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Cmupnix H. C.,
cmapuiuti 8UKAA0aY Kagpeopu IHO3EMHUX MO8
0J15 2YMAHIMAPHUX CReUIAIbHOCM el

JIHinposcvicoeo Hayionabo2o yHigepcumemy imeni Oneca Tonuapa

ICTOPIA CTBOPEHH{A 3BIPOR OIIOBIJJAHD BYJI® I JIOYPEHCA
(«ITOHEILJIOK Y1 BIBTOPOK» TA «AHIJIIA, MOA AHI'JIIA»)

AHoTamifA. Y cTaTTi pO3mIsIAIOThCs ONOBiNaHHS Bipmxu-
Hii Bynd i1 desina ['epOepra JloypeHca, icTopist X CTBOPEHHs
3a nepiog 3 1917 mo 1921 pp. ta my6mikarii. JocmiKy0Th-
Csl CIIUIBHI 1 BIIMIHHI PUCH TBOPYOTO METO/A IMMChbMEHHUKIB,
a TaKoX HIeTbCs MPO HOBI XyNOXHI (GOPMH, CTHIb 1 TEXHIKY
300paKeHHS PEeajbHOCTI y TBOPAX MHUTIIIB.

Ku1ro4uoBi cj10Ba: MOjIepHi3M, OIOBIaHHS, HOBI XyJOXKHI
(dopMu, CTUIbL ONOBiAI, BHYTPILIHIH MOHOJIOL, «IIOTIK CBifO-
MOCTD».

Ho 100-pivusa JJHY ineni Oneca [onuapa

IocranoBKka mpodeMu. Y LEHTpI yBark aBTopa CTaTTi — Majia
npo3a mackMeHHuKiB-MoepHicTiB B. Bynd i JI.I. Jloypemca. s
TeMa TpUBEpTAIa # JI0Ci IPUBEPTAE YBATY SK BITUM3HSHHUX, TaK i
3apyOKHEX TiTepaTypo3HaBuiB. Kiacuuni TBOpH HaJar0Th MOX-
JIUBICTh HAMMOBHIIIE 3PO3yMITH HOBITHI JITePATyPHI TPOLIECH Cy-
YaCHOTO ITepaTypo3HABCTBA. Pe3ymbraTi HAIIOTO MOCTIDKEHHS
MOKYTb OYTH 34CTOCOBAHI IMiJT Yac BUBYCHHS TUCIMILITIHA «IcTOpist
3apyOIKHOT NiTepaTypm».

Anani3 octanuix gocaizxens i myGmikaniii. Cepen BimomMux
JOCTITHUKIB, SKI TPUCBATIIMA CBOi HAYKOBI PO3BIIKH BHBUCHHIO
TBOPYOCTI MHCHMEHHHUKIB, IMEHA TAKWX 3HAHMX HAYKOBIB, SK
€. l'eniea, H. Knykrenxo, E. Toruapenko, €. UepHokosa, H. Mu-
xanbebka, 0. Konoros, ®. Jlisic, K. Kymman, K. Peiinep ta iu. Jlo-
CIITHUKA TIEPEBAKHO BUBYATH POMAHHY TBOPUICTH K B. Bymd,
tak i JI.I. Jloypenca. Jlemo mobixkHO pO3MISHYTO B YKpaiHCEKOMY
TTepaTypo3HABCTBI MaIly PO3Y MUTLIB, a MpaLli [I0A0 TOPIBHAHHS
HoBenicTHyHOT TBOpuocTi came B. Bynd i JL.I. Jloypenca, ictopii
CTBOPEHHS Ta TyONIKAIii OTOBIJAHb MICHMECHHUKIB MPAKTHIHO
BATHIIIACS 11033 YBArOK JOCTiTHUKIB. CaMe M BU3HAYAETHCS
aKTyaJIbHICTh 00PaHOi TeMH.

Mera crarTi — PO3MIAHYTH ICTOPil0 CTBOPEHHS Ta ImyOmi-
Kartii omoBinaub B. Bynd i JI.I. Jloyperca 3a mepiox 3 1917 mo
1921 pp. IloctaBnena MeTa 3yMOBIIOE PO3B’SI3aHHS TAKUX 3ABIAHb:
BUSIBUTH CIUTBbHI Ta BIIMIHHI PHCH TBOPYOTO METOA MUChMEHHH-
KiB, TIODIBHATH CTHJb 1 TEXHIKY 300paeHHs MUTISAMH JiHCHOCTI
AHTIIACHKOTO CYCTINLCTBA Y BOEHHI T TOBOEHHI pokH [lepmioi cBi-
TOBOI BilfHI Ha CTOPIHKAX iXHiX OMOBIIEH.

Buknag ochoBHoro marepiany. [lng anamisy mu obpanu
OTOBIJIAHHS MHCHMEHHUKIB Y JiaXpoHiusomy acmekti (3 1917
mo 1921 pp.). Ho meoro mepiomy TBopuocti B. Bynd manexars
onoBimanHa 31 30ipkn «Iloneminox wm BiBTOpoR» (1921), a y
JLT. Jloyperca — onoBizianHs i3 Apyroi 30ipku «AHIIs, Most AHT-
mis» (1922). 3BepHiMO yBary Ha TOH (akT, 1o 30ipka OMOBIIAHB
THCEMEHHIKA HaTyeThes 1922 p., ame poboTa Haj HElo TpHBATA 3
1913-ro mo 1921 p. 36ipky HaapykyBaso Tomacom Cenrsepom y
CHIA, Opurancbke Buanns Oyno BugaHo MapriHom CekepoM i
nobauuno cBit y 1924 p. Hassa 36ipku «AHruis, Most AHDTs Oyna
3aM03MUeHA MMCHMEHHAKOM 13 TaTPiOTIIHOTO Bipiia Bimbsma EpH-

cra Xemmi “Pro Rege Nostro™. V 1poMy Bipmii #eTsest mpo Jio-
JIMHY, KA 3apaTy KpaiHu Mmij 9ac 00r0 MPHHOCHTH ceOe B KEPTBY.
Came meit MotuB 300paxero B oroBinani JI.I. Jloyperca «Anrmis,
MOsl AHIUILS), Y SIKOMY THCHbMEHHHK 3MalIbOBY€ TOTOYACHHI CTaH
CBO€i KpaiHi, a TAKOXK JOJTEO OJIHOTO 3 TONOBHKX TePOIB OTIOBITAHHS
Erbepra, skt 3aruuyB 1ij gac 6oioBux mii [lepmoi cBiToBOi Biii-
Hu. Jlo 30ipku BBIAILIO IecATH OMOBifaHb, a came: “England, My
England” («Anrmis, mos Anrmisy), “Ticket, please” («KButox, Oymp
nackay), “The Blind Man” («Crirnems»), “Monkey Nuts” («Maxa-
Ka B Xaki»), “Wintry Peacock” («3umoBnit masiay), “You Touched
Me” («Tu TopkHynacs MeHe») (nepua Hazsa — “Hadrian”) («Anpi-
any), “Samson and Dalilah” («Camcon i1 [laninay), “The Primrose
Path” («Illnsx wacomomu»), “The Horse Dealer’s Daughter”
(«lonbka OapumHmKay), “Fanny and Annie” («Danni Ta AHHIY).
Yei onosinanus (kpim “The Primrose Path”) apykysamucs y pis-
HUX JKypHANax 1 nepiofnyHux BufanHsx Amepuku ta Aurmii (“The
Seven Arts”, “The Metropolitan”, “The Lantern”, “The Deal”
To110). BapTo Bi3HAYMTH, N0 KINBKICTH ONOBiIaHb 30IpKH 3Mi-
HIOETHCS Uepe3 Pi3Hi JaTh iX myOikaiii, ajpke AesKi JOCIiHUKK
JOypeHCiaHu M0-Pi3HOMY BH3HAYAIOTH PiK BUXOY 3 APYKY TOTO Ui
Toro onoifanus. Tak, pepakrop bpioc Crin BHOKpeMITIOE YOTHp-
HA/IIATH ONOBI/IAHb 301pKH, HaJl AKUMH [HCHMEHHUK MPAIOBAB 13
mumas 1913-ro mo ciuens 1922 p. Bin nofae 10 3a3HaueHUX Jie-
catu onosianb me yortupu: “The Mortal Coil” («CmepThe Kinb-
ue»), “The Thimble” («[inb3an), “Adolf” («Anonbdy) Ta “Rex”
(«Pexc), SIKi MUCbMEHHUK JHIIE TIaHYBAB BKIIOYUTH 10 30IpKH.
Ha Binminy Bix nepuoi 30ipku onosigans («[Ipycebkuii odinep»
(1914)), omoBixi mpyroi 30ipku Oymu perenbHO BimiOpadi came
JLL. Jloypencom. Xoua crioyatky Tiji 4ac 0OTOBOPEHHS 3 BHJaB-
My myomikanii 36ipku «JloypeHc He HamomsraB Ha TOMY, 32 SKHM
nopsaKkoM OyZyTb PO3TAlOBAHI OOBIIAHHS, & JHIIE MPHITYCTHB,
110 NIEPIIAM OTIOBiHaHHAM 30ipku Oyze «KBuToK, Oyab nackan, ske,
MOJIIHBO, ... cTaHe Ha3Boto 30ipkm» (“Lawrence did not mention
the order and only suggested that the volume begin with “Tickets,
please” and perhaps ... bear that title”) [2, XXIV].

BinbmicTs onoBiass 1iel 30ipKu BUPakae MPOTECT MUCHMEH-
Huka mpotH [lepoi cBiToBOI BilfHu. Mailike B KOXKHOMY OTOBiIaH-
Hi 300paKyBaITHCA Tepoi — YYacCHAKU O0MOBUX JIii, K 3a3HATH Ka-
mintB miz yac Biitam: “Ticket, please”, “The Blind Man”, “Monkey
Nuts”, “Wintry Peacock” ta in. Y Byn i3 BockMmu omoBizasb 36ip-
KN IIHOTO TIEPIojTy JIHIIE B ONOBifaHH] «CTPYHHHIT KBapTET» OTOBi-
n1a4, mepeOyBaroun y uentpi JIoH0Ha, po3MOBi A€ MPO OTOYHY MO~
TITHYHY CUTYaIilo Y CBITi i «pyiHiBHY cumy Biitam» (“destructive
power of the war”) [10] Ta 3 GoneM BiI3HaYae HECTPUMHE OaKAHHS
«TITBKH TITH, 3HAUTH CBOTO BYJIHITIO, IPUBITATHCH i3 3ETEHAPKOIO TA
CKa3aTH TOKOIBITI, TII0 BITTMHATH ABEPi: «SIKa 30psHa Hiwy (“only to
go, find the street, mark the buildings, greet the applewoman, say

"W.E. Henley (Binbsim Eprer Xenni) (1849-1903) — anrmificekuit moer, apamarypr,
KPHTHK, BUJIABELIb Ta JIGKCHKOrpad.
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to the maid who opens the door: A starry night”) [6]. CraBnenns
JL.I. Jloyperca 10 BiifHE TIPOCTEKYETHCA Y KITIOUOBOMY OTIOBITaHH]
30ipKd « AHTIILS, MOSt AHTTIS. B omoBizi 300paeHa Bike He Ta AHT-
Jis, Ky 3HAB MACEMEHHIK PaHille, Ha BIMiHY Biff TIepuroi 30ipKw,
npupoxy. Came y IbOMY OIOBITaHHI TIATBEPIKYETBCA PO3PUB
TACHMEHHIKA 3 H0T0 PiHOI0 3eMIer0. VY it 30ipITi TeHTMOTHBOM
TIPOXOAHTE TyMKa IOI0 PO3PHBY BIXHOCHH 3 AHITTI€I0 T Bif[IaNeH-
4 B pinnoi kpainu. Y 1919 p. Jloyperc «Bupimye mybmikyBaT
CBOI TBOPH B AMEpHITi Ta 6aUNTh CBOE MAHOYTHE SIK MICHMEHHIKA B
Awmepurti, a He B Anriiy (“in the later war years and in 1919 he was
keen on to find publication in America, believing more and more
that his future as a writer lay there rather than in England”) [2, XXI].

30ipka onosinanb Bipmkunii Bynd «[loneninok un BiBTOpoK»
(“Monday or Tuesday™) (1921) € «oCHOBO JiTEpaTypu Mojep-
Hi3My» (“a cornerstone of literary modernism”) [7], Bona Oyna
HanpykoBana BujaBHunTBOM “The Hogarth Press” (1917-1946,
1987). Y 30ipii mUCbMEHHHIIS «BIEpIIE JOCTIIKYBaNA L0 HOBY
KOHIICTII[IIO MOA0 CTBOPEHHS XYIO0KHBOT JiTEPaTypH, IO BiIKPH-
Bala LUMX 11 MailOyTHiX TBOpIB MMCHMEHHHI, HAMMCAHHX Yy
1920-x pp.» (“where she explored for the first time this new
conception of fiction-making which opened the path to forthcoming
works written in the 1920s”) [9]. Jlesiki mocmiiHuKE TBOPUOCTI
Bynd BBaxaroth, 1o cama Ha3Ba 30ipKku BiATBOpIOE il CTaBIEHHS
70 michMeHHuTBA. Ha ii mepexoHanHs, HAUTOTOBHIIIIM Y MHCh-
MEHHHUUTBI € Ti 3BUYaiHI, OyIeHH] NOHENUIKH YU BIBTOPKH 3 TIEB-
HUMH TPOOIEMaMHu Ta TIUTAHHAMY, 110 MOTPEOYIOTh PO3B’S3aHH.
3aB/iaHHA MUCbMEHHUKA, Ha AyMKY Bynd, mondrae y BiaTBOpeHHi
PEANbHOTO JKUTTS, JKUTTS O3 MPUKPAC, TAKOTO JKHUTTS, SIKUM BOHO
€, cipapkHiM. Tak, y cBoili mpaui «3Buvaiinuii untadn (“The
Common Reader”) (1925) Byn 3a3nauae, mo «Ham posym orpu-
My€ YACICHHY KibKICTh BP@KEHb — TMOBCAKJACHHHX, (aHTAacTHy-
HUX, IUBUAKOIUIMHHAX 1 THX, 1O, K TOCTPE JI€30, BiA0OPaKAIOThCS
y Hamii mam’sti. BoHK 3’SBISIOTHCA 3BiTYCLTh, HEBIMHHUM ILITH-
HOM HECKIHUEHHHX aTOMIB 1, Ta/Iat09H, BOHH NIPHCTOCOBYIOTH ce0e
70 KHUTTS TIOHeN1TKa un BiBTOpKa...» (The mind receives a myriad
impressions — trivial, fantastic, evanescent, or engraved with the
sharpness of steel. From all sides they come, an incessant shower of
innumerable atoms; and as they fall, as they shape themselves into
the life of Monday or Tuesday...”) [12]. Ha mymky Bynd, micemen-
HUKY He TpeOa Oymo O mepeiiMaTics CTHIEM OTOBIJ, CIOKETOM i
(hopmoto TBOPIB (1110 YNTAY MOKE JIETKO TIOMITHTH B if OMOBiTaHHAX
«Kopomiscekuii can», «[loHeminok uu BiBTOpoK», «byIMHOK i3 mpH-
BufamMmy, «lmiva Ha crini», «CTpyHHHAI KBapTET» TOMIO), «IKOH
BiH OYB BUTHHOIO JIIOMMHOIO, a He paboM, KOM BIH Mil' IHCATH TIPO
Te€, IO X04e, a He TPO Te, 10 MOBUHEH, AKOH BiH MIl CTBOPIOBATH
TBOPH Uepe3 BiMUYTTA, & HE 32 YTOJI010, T O He OYII0 aHi CIokKeTY,
aHi KOMeJii, aHi Tpareqii, aHi KOXaHHS 90 TPATiqHOTO KiHIIA 32 TPH-
iiEsTaM crimemy (“if a writer were a free man and not a slave, if he
could write what he chose, not what he must, if he could base his
work upon his own feeling and not upon convention, there would
be no plot, no comedy, no tragedy, no love interest or catastrophe in
the accepted style”) [12].

Jlo 30ipxu BBiifmIo Bicim omoizeit: “A Haunted House” («by-
JMHOK 13 mpuBHAaMm»), “A Society” («CycminsetBoy), “Monday
or Tuesday” («Ilomeninox un BiBTOpOK»), “An Unwritten Novel”
(«Henammcanmuit pomany), “The String Quartet” («Ctpyrnuii kBap-
tet»), “Blue and Green” («Cumiit Ta 3enennii»), “Kew Gardens”
(«Kopomiscpkuit cany) Ta “The Mark on the Wall” («[lmsma Ha
cTiniy). Onosimanns “An Unwritten Novel” Oymo omyOixoBaHo
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paninre y BuganHi “London Mercury” (1920), a “The Mark on the
Wall” Buitmmmo apykom me B 1917 p. V mepemmoBi 1o mi€i 30ipku
Jleonapn Bynd (qonmoBix Bipmkunii Bynd, skypHamicT i aepxkas-
HEH CIy’k00BEIIb) 3a3Ha4ae, M0 podoTa Hal OTOBIIAMHI TPHBAIA
POKaMH, ajpke MECHMEHHUIIS He MaJia Ha METi BUJIAHHS OTOBiJIaHb.
Byn( pobuna 1ie Ha mpoxaHHs BUABLIIB i Koy 6ya y HacTpoi, «I1o
Tpamwmocs e xyxe gacton (“which was not frequent”) [12]. Bona
TpAITIoBaNa HaJl HUMH 3 TiepepBaMu, «iie Oyma il 3BudKa, Komu y
Hel 3’ ABSUINC i1el, BOHA 3aiCyBala iX y 3aralbHAX prcax, a Imo-
TiM BiJKIazana ix 1o myxusm» (“it was her custom, whenever an
idea for one occurred to her, to sketch it out in a very rough form
and then to put it away in a drawer”) [12]. B. Byn¢ crBoproBaia
OTIOBIJIAHHS TAKOX 1 B TIepiol po0OTH Hajl poMaHaMH, KOJH iif He-
00XiHO Oy/O BINOYMTH, NICBHE NEPEKITIOYCHHS, PO3BAHTAKEHHS
Mo3ky. [z ac Takoro «nepeximoueHHs» «BOHA HajlaBaia TepeBa-
Ty HalMCAHHIO KPUTHYHOTO ece a0 TMpalioBaa Ha/l Haphcam 0
omoBinanby (“she would either write a critical essay or work upon
one of her sketches for short stories”) [12]. Bapro nomaru, mo mus
Jloypenca Takok «neBHAM 3ac000M BIITOYMHKY Bif HAIpYXKEHOT
pobotuy Oyna poboTa Hajl CTBOPEHHSM OmOBiaHsb [ 5]. [TuchMenHu-
1151 X0Tina nepeBuaaru 30ipky «[LoHe/inOK Ui BIBTOPOK)», MOKITHBO,
yepes Te, o JI. Bynd «nazsas ii oxnieto i3 Hafiripmmx Oyap-Komu
HAJIPYKOBAHUX KHIDKOK Yepe3 HasBHI B Hill IPyKapChKi MOMHITKI
(“called it one of the worst printed books ever published because
of the typographical mistakes in it”) [11]. Takox aBropka miay-
BaJla BUIAHHS HOBOI 30ipku omoBifaub 1y 1940 p. Bupimmia, mo
1o i HoBoi 30ipky BBiiiae OinmbLIicTb TBOPIB 3i 30ipKkn «[loHeninok
i1 BIBTOPOKY, @ TaKOK Ti, 110 Bke O/ HapyKoBaHi y XKypHanax
pailue, # 30BCiM HOBI TBOPH, fKi 1ie He Oy omy6mikosaHi. [lo-
IPY)KKS TaKOK TIaHyBaJIo BUAATH 30ipKy kputuunux ece 1941 p.,
a B 1942 p. — e oxHy 301Ky OMOBiaHb.

Mu noroypxyemock i3 ociHuieto €. [ eHieBoro, fka 3a3Hauae,
10 cepeJi 3HAYHOI KITHKOCTI OTIOBiiaHb Bynd) HeMae «aHi Cloxkery,
aHi 9acoBOi Ta reorpadiuHOi BU3HAYEHOCTI, AKIIO i MPOMAHHYTB,
HA4e TiHi, AKICh MEPCOHAXKI, TO Xi0a e Tepoi y KIaCHIHOMY PO3y-
MiHHi 1poT0 coBa?y («Iloneinok m BiBTOpoK», «IlndMa Ha cTi-
Hi», «CuHiii Ta 3enenuity Tomo) [1]. Omoixanss Bynd, sx i omo-
BijTaHHA JloypeHca, HeMOB «TIepeciiyioTh YATaua, 30X04YIOTh JI0
TIepeynTyBaHHA 3HOBY 13HOBY» (“they keep haunting the reader and
lend themselves to endless renewable readings”) [8]. I, sk nopeu-
HO Bi/I3HAYAI0TH TOCTITHUKA TBOpYOCTI Bynd, «1ie, 3BudaiiHo, He
1110 iHIIIE, K TIEBHA MaTis OTOBIaHb By/I(): BOHH HACTINBKY TAEMHI
Ta 3aTajIKOBi, 0 HEMOXJIMBO HE MOBEPTATHCS 10 HHX, BOHH Ha-
CTITHKM PI3HOMAHITHI, 10 X HEMOIMBO 3a0yTH, BOHH HACTITBKH
CYTIEpEwIHBI, 10 BUHUKAE OaKaHHS 3aHYPIOBATHCH Y HUX 3HOBY i
3H0BY» (“this is of course no other than the secret charm of Woolf’s
short stories: they are so hermetic or puzzling that one cannot help
re-reading them; they are so varied that one keeps forgetting them;
they are so challenging that one feels bound to delve into them again
and again”) [8]. Maitxe B koxHOMY omoBinanHi («[loHenimok um
BIBTOPOK», «BYIMHOK 13 TIpHBHIaMIDy, «KOpOTiBCHKIii camy TOIIO)
BIJICYTHIi CIOKET, aJie HasBHA TEXHIKA «TIOTOKY CBITOMOCTI» T YHC-
JieHHi TIoBTOpH. i KOPOTKI OMOBIJIi TIPHXOBYIOTH TIMOOKUH 3MICT, y
HUX Maiike BiICYTHA JIisl, ajie MepeBakaloTh eMOIIii, OITHC TIOYYTTIB,
TAEMHHUX, IPUXOBAHAX, HEBUCIOBICHNX IYMOK. [TMCHMEHHHIIS He-
MOB HaMararnacs BIOBHTH KOKHY MHUTb KHUTTSL, KOKEH PYX, OyITb-sKy
IyMKY Ta BiITBOPHTH 1[€ CJIOBAMH Ha CTOPIHKAX CBOiX TBOPIB.

binbricts omoBinams i3 36ipku «[loHesinok um BiBTOpok» Bynd
eKCTIepHMEHTAIBHI, Ie IMChMEHHHUIIA BUTPOOOBYBANIa CBO i1ei, HO-
BHH CTHIIb 1 TEXHIKY BUKIAy. |, K 3a3Ha4at0Th JiTEPaTypo3HaBIIi,
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«KOJIEH 13 ICHMEHHHUKIB HE eKCTIEPHMEHTYBAB 3 OMOBITAHHSM K i3
TTepaTypHUM KaHPOM Tak, K Bynd» [7]. [lucomenHuk i Tearpans-
Huit kputuk [aponsa Yaiing y ksithi 1921 p. Hamame y “Times
Literary Supplement”, o «Bynd cTBoproBana BifodpaxeHns pea-
JICTHYHOI [ICHXOIOITYHOT JIETaIl, 1€ BCE TaKe HE3HAYHE 1 BOJHOYAC
Take 3HauHe» (“Woolf constructed a map of realistic psychological
detail in which all is so trivial, all so significant”) [4, c. 293]. Pe-
naxrop “The English Review” ®.M. ®opn onpasy momitis Hes-
Buvaifnmit Tanant i JLI. Jloypenca Ta migkpeciuB ue Ha 3BaHiil
Beuepi, cepen rocreit sixoi Oymu I Yecrepron i I Yemnc. Jlesxi no-
CITiTHIKH BBAXKAIOTH IMACEMEHHIKA «B3IPIIEM BPaXkai0uoi IHTEHCHB-
HOCTI Xy[I0KHBOTO TOMIYKY», sKii, sk Ixeiimc Jlxoiic 1 Bipmku-
Hist Bynd, 3HauHO BITMHYB Ha «00pa30TBOPUO-BHPA3HY TEXHIKY
HAWBAKTUBILINX JKaHPIB JiTEPaTypH — pOMaHy Ta HOBEMm» [3, ¢. §].

Byn¢ i Jloyperc — onHi 3 iepimmx MATIB, XTO 3po0wIH 3HA-
YHHH BHECOK Y PO3BUTOK OTMOBIAHHS K MITepaTypHoi (popmu, 1o
HaOyBas OypxmuBoi epomorii me y 1840-x pp., a Hanpukinmi XIX -
Ha 1o4arky XX CTONITTA Maja 1po3a JUis MICHbMEHHHKIB CTaa
TLTITHEM TIONeM JUIsl HOBHX TIONIYKIB Y Jiteparypi. [InchMeHHuKH
300paKyBaiu BITYYTTS TepOiB, MBUAKOIUIMHHI BPakeHHS, «Ha-
TIOBHIOBAJTH JKAHPOBHH Tiala30H OMOBIIAHHS TAKMMH BapiallisiMy,
SIK «MOMEHTaJIbHUI», 3aCHOBAHHH Ha MEpLIOMY BPaKEHHI iMIIpe-
cionictiynuit ecki3» [3, c. 11]. Jloypenc Hamarascs puBEpHYTH
yBary 4nTaya Ji0 BHYTPILIHIX, TICHXOEMOLIHHIX CTOCYHKIB 40JI0-
BiKa Ta XIHKW. BiH 1OKyBaB IHTaqiB CBOEIO BIABEPTICTIO Y 3aC0-
0ax BiITBOpeHHS WX CTOCYHKIB. [lompy BCi 30BHIIIHI MO3MTHBHI
ymoBH, Tepoi Jloypenca mmboko HemacHi mofu. YyTTeBicTs 1 3a-
coln i 3MamoBaHHA y TBOpaX MUTIA — yce 1e Oyno He3BUYHIM
U1 OLMBIIOCTI YMTadiB i JiTeparypos3HasIiB Tiei 100m. JIoOoBHMit
TPUKYTHUK TIPHCYTHiH Maiike B KOXHOMY OTOBifaHHI, YYaCHUKN
SIKOTO — JIBOE YOJIOBIKIB Ta kiHKa («Makaka B Xaki», «3UMOBHil
naBmay, «KBuTOK, OyIb ackay). B omoBizaHAAX 30ipkn « AHTIIS,
MOst AHITIS 300paKeHO TePOiB PiSHUX COMIANBHUX MPOMIAPKIB,
iXHE JKUTTA Y Pi3HUX 00CTABUHAX, CKANiYeHi JI0i, IO TaK YM TaK
3a3HAIH CTPAXiTh 1 BTpat 4yacis [leproi cBiToBOI BiifHu. Ane ynTad
YCBIIOMJTIOE 1 BITIYBAE YBECH JKaX BOCHHUX T TIOBOEHHUX O/ HE
yepe3 300paKeHHs IMCbMEHHIKOM Oataiiif Ha moii Ooto, a yepes
nymeBHy 60poTh0Y, uepe3 300paKeHHs eMOUIMHIX CTPak/IaHb Te-
poiB, X TOCTPOTO TYIIEBHOTO OO0 33 TOTIOMOTOF BUKOPHCTAHHS
XYIOKHIX 3ac00iB, Yepe3 TMPOTHCTOSHHS 1 MPHXOBaHE MPOTHOOP-
CTBO MIXK YOJOBIKOM 1 JKiHKOIO Y POIMHI, KOMM MK HUMH HEMOB
Bi/10yBa€eThCS BiliHa, «BiiiHa cTatei («KBuTOK, OyIb Mackay, «3u-
MOBHI TaBAY», « AHIIIS, MO AHITIs, «CamcoH 1 Jlamimay Tomo).

BucnoBku. O3HaiioMuBIIHCH 3 OnoBiTaHHAMIE 31 30ipok «[lo-
HEJIUIOK YM BIiBTOPOK» 1 «AHIMis, Mos AHrmis» mepiony 1917-
1921 pp., cmocTepiraeMo Taky OCOONHBICTH y TBOpaX MHUTIIB: i
Bynd, i Jloypenc excriepumenTyBam 3 TEXHIK0I0, CTPYKTYPOIO Ta
CTHJIEM OTIOBIJI. BoHM OCI/PKyBAM TeMU Bi4YKEHOCTI, CAMOT-
HOCTI Ta 130J150BAHOCTI JIONMHH, 3aBKIH HEMPOCTI CTOCYHKH MK
YONOBIKOM 1 XKiHKOF. [[MChMEHHIKY 3acyKyBaIH BilfHY i rapsie
BUCTYMAIH MPOTH BCiX 1i BUSABIB. JesKi JOCIITHUKY 3a3HAYAIOTH,
10 B OJHOMY 31 CBOIX IofeHHKKIB Bynd mucana: «Bemukuit cym
o Beili €Bpori. Lleit «3maM y MUCTEHHI» — BETHKE Po3dapyBaH-
Hsl, HeBM3HAYCHICTb 1 30€HTEKEHHS, AK MOJ0NATH Lei cyM, B 0X0-
nneniit micns [lepuoi ceitoBoi Biitxu, €Bpori» (“There was much
sorrow in Europe. This “crisis of the mind” — deep disappointment,
uncertainty and confusion about how to heal and mourn — penetrated
Europe after World War I”) [10]. Jlnst ctBopeHHs xynokHiX 00pasis,
JOCATHEHHS OLIBIIOT BUPA3HOCTI, BiITBOPEHHS NEBHOT aTMocdepn
i Bynd, i Jloyperc BUKOpHCTOBYBIH Pi3HOMAHITHI XyH0KHI 3ac0-

Ou: IOBTOpEHHS, MeTa)opH, AHTHTE3H TOIIO, & TAKOXK TEXHIKY «I10-
TOKY CBIIOMOCTI) Ta BHYTPIlITHIii MOHOJIOT.

Bapro 3aznauntu, mo J.I. Jloypenc, BumpoOoBytoun i cTBO-
PIOIOYHM HOBI JliTepaTypHi (opMH, y CBOTX OMOBIIAHHSAX yce kK JI0-
TPUMYBaBCS KIACHYHOT (opMut omoBii. Maibke B ycix Horo omo-
BIJIAHHSX, Ha BIIMIHY Bij omoBifanb B. Byng, € croxer, repoi 3
IMEHAMH Ta TIEBHA MOCIIIOBHICTH OMOBIl. Maiike Bcl OMOBiTaHHS
MUCHMEHHHII OE3CIOKETHI, Y HUX BIICYTHI repoi Ta yacosa eTep-
MiHOBaHICTb, POCTEKYETHCSA HECKIHUEHHHH MOTIK CBIIOMOCTI.

Omxe, NUISIXM MHUCHMEHHUKIB, CTHJIb OMOBIJI Ta repoi OmoBi-
nanb Byng i Jloyperca Gy pisHi, ajie Te, mo iX 00’ eHyBao, — I1e
TIparHeHHst CTBOPUTH HOBHH 00pa3, 00pa3 CIpaBkHbOT0, PealbHO-
TO Tepost, HeoOXiTHICTb TOMIYKY HOBHX 3ac00iB BUPKEHHS Y Xy-
JIOXKHIH JTiTepatTypi.
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Creipank H. C. Hcropusa cosnanust U nmyOamkanun
cOopHuKOB paccka3oB Byud u Jloypenca («IloHenenbHuk
WJIH BTOPHUK» U «AHIVINSA, MOSI AHIVINSD))

AHHoTanus. B crarke paccMaTpuUBarOTCs PAacCKasbl
Bupmxunuu Bynd u [IpBuna lepbepra JloypeHca, ucropus nx
coszganus B nepuon ¢ 1917 no 1921 rr. u nybnukauuu. Hc-
CJIEAYIOTCS CXOZICTBA M pa3IMyMsl TBOPYECKOTO METOJa Muca-
TeNeH, a TakkKe PacCMaTpPUBAIOTCS HOBBIE XyHOXKECTBEHHbIE
(OPMBI, CTUIIB 1 TEXHUKA H300paKEHHS peaJIbHOCTH B UX IIPO-
U3BEJICHUSX.

KuroueBble cj10Ba: MOJICPHU3M, paccka3, HOBbIE XyJ0kKe-
CTBEHHbIE ()OPMBI, CTUJIb IOBECTBOBAHMSI, BHYTPEHHUI MOHO-
JIOT, «IIOTOK CO3HAHUSI».
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Styrnik N. History of creation of Woolf’s and Law-
rence’s short story collections (“Monday or Tuesday” and
“England, My England”)

Summary. The article deals with Virginia Woolf’s and
David Herbert Lawrence’s short stories, the history of their
creation in 1917-1921 and publication as well. It is examined
the similarities and the differences of writer’s creative method;
new artistic forms, style and technique of reality depiction in
their short stories’ are also considered. The short stories writ-
ten in 1917-1921 were under the consideration (they are the
works from the collection of short stories “Monday or Tues-
day” and “England, My England”). It was determined similar
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and different features in the writers’ stories. Among the sim-
ilarities there are: experiments with the technique, structure
and narrative style; common themes: heroes’ alienation and
isolation, man-woman relationship, revealing the mystery of
human soul, akin attitude to the World War I and the usage of
speech figures such as: metaphors, comparisons and antithesis.
The article also shows the difference in the writers’ narrative
style. In V. Woolf’s short stories there is continuous stream of
consciousness whereas D.H. Lawrence in the majority of his
novellas followed classical form of narration.

Key words: modernism, short story, new artistic forms,
narrative style, interior monologue, “stream of consciousness”.




